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A viszonosság megsértése.
Pécs, 1899. november 16.

A z egyoldalú intézkedéssel hozott leg­
újabb kiegyezési törvény 4-ik §*a azt 
mondja, hogy az egész törvény hatályát 
veszti, ha Ausztria a kiegyezési megálla­
podások bármely részére nézve nem tartja 
meg a viszonosságot.

A kiegyezés egyik leglényegesebb in­
tézkedése a valutarendezés érdekeben létre­
jött az a megállapodás, hogy a két állam 
az államjegyek bevonására szükséges arany­
készletet a nemzeti banknak rendelkezésére 
bocsátja. Ennek a megállapodásnak a tel­
jesítését Ausztria részéről lehetetlenné tette 
az államadósságokat ellenőrző osztrák bi­
zottságnak ismételten meghozott az a ha­
tározata, bogy a kormány által kiadatni 
rendelt 59 millió aranynak a kiadatását 
megtagadta.

Àz a bizottság ezt a határozatot az 
alkotmány és a törvény által ráruházott 
hatáskörben egészen szabályos módon hozta 
meg s azért mondjuk lehetetlennek a bi­
zottság által megtagadott aranykiszolgál­
tatást, inert ez csak az alkotmány és tör­
vény megsértésével lenne teljesíthető, már 
pedig mikor a magyar törvény a viszonos­
ságot Ausztria részéről föltételül kikötötte, 
a doloi: természetéből folyóan a viszonosság­
nak törvényszerű biztosítását érthette csak.

És ime beavatott publicisták mos ar­
ról értesiteuek, hogy a magyar kormány

nem tekinti a viszonosság megsértésének az 
osztrák bizottság határozatát. Valóban föl­
lázad inég az a birkatürelmű magyar vér 
is az ilyen kétszínű komédia lattara!

Hát mit jelent az a viszonosság, ha 
neui azt. hogy Ausztria hiven és becsüle­
tesen teljesítse mindazt, amit a kiegyezési 
inegáliafodasok kötelességéül eléje szabnak, 
amint Magyarország is telje>iti a maga 
kötelezettségeit? És mikor lesz megsértve 
ez a viszonosság, ha nem akkor, mikor a 
viszonos kötelezettségnek a teljesítését Ausz­
triának e kérdésben dönteni törvény szerint 
hivatott alkotmányos orgánuma határozót-v W
tan és világosan megtagadja?

Azt mondjak a kormánypárti újságok, 
hogy a viszonosság e határozat áltál azért 
nincsen megsértve, mert Ausztriának azért 
meg módjában áll szerződéses kötelezett­
ségének megfelelni. Nos erre csak egyet­
len törvényes mód lehetne, ha a Reichsrath 
de/avualna a saját bizottságát s elhatá­
rozna a megtagadott aranymennyiség ki­
szolgáltatását.

De hat megerdnmli-e az allamféifiu 
elnevezést az olyan rövidlátó politikus, aki 
még abban bizakodnék, hogy amit a bi­
zottság megtagadott, azt a Reichsrath 
többsége meg fogja szavazni ? Ez a kérdés 
nem olyan, a melyet egyszerű kormány­
változással meg lehetne oldan», mert igaz 
ugyan, nogy a parlamenti többség véle­
ményét kifejező bizottsági határozat éle a

Clary kormány ellen irányul, de azért még­
sem mondhatja senki, hogy személyes gyü- 
lölség kifolyás».

A parlament többsége egyszerűen elé­
gedetlen azzal a kormányzati irányzattal, 
a melyet Clary képvisel, jójjöu tehát he­
lyebe bárki más ugyanannak a kormányzati 
rendszernek a képviseletében, éppen olyan 
gyülölséggel fog találkozni a többség ré­
széről, mint a Clary-kormány. Arról pedig 
szó sem lehet, hogy ismét a többségnek tetsző 
kormányrendszerre térjen vissza Ausztria, 
mert arról már elég keserves tapasztalatai 
vaunak, hogy akkor meg a kisebbség akasztja 
meg az alkotmányos gépezet működését.

Aztán azt is tekintetbe kell vennünk, 
hogy az aranykészlet kiadásának megtaga­
dásában az osztrák alkotmányos tényezőket 
a Magyarország elleni gyülölség és félté­
kenykedés is vezérli; ebben pedig egyet­
értenek a legellentétesebb osztrák pártok is.

Évek során át lépten* nyomon tapasz­
talhattuk, hogy Ausztria mindent elkövet 
a valutarendezés megakasztására, mert ren­
dezett valuta mellett Magyarország föl­
szabadulna Ausztria pénzügyi gyámsága 
alól. Hogyan lenne hát képzelhető, hogy 
a Reichsrath többsége éppen most haj­
landó legyen a valutarendezés útjába gör­
dített akadályt elhatáritani, mikor azzal Ma­
gyarország pénzügyi függetlenségét együtt 
lehet elbuktatui saját gyűlölt kormány­
rendszerükkel ; tehát egy csapásra két

K„Pécsi Figyelő11 tárcája.
A mit Mari néni mesélt.
— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. --

— Másikat? Örökön örökké csak mási­
kat ? Tudok is én nektek mindig mesélni !

Jól van no ! Jutott eszembe még egy, 
hanem azt megmondom, hogy ez lesz az 
utolsó. Nem is mese, hanem elég mindennapi 
történet ; nem hiszem, hogy a ti kis buta 
fejecskétek megértse, hanem tán lesz közie­
tek olyan is, a kinek az emlékébe vésődik és 
talán ha kiléptek az életbe, akkor visszaem­
lékszik még az én mesémre, a melyet most 
nektek elmondok. Hanem azt előre boesájtom, 
hogy ak nem hallgatja figyelemmel, annak 
soha, de soha nem mesélek többé !

Ha az igazgató ur tudná, hogy én nek­
tek ebben a késő esteli orakban meg mindég 
mesélek, akkor egyszerűen attenne a/, intézet 
másik leiébe a lányokhoz.

Most hát ide hallgassatok 1
Ho hó ; elébb minden lélek vesse le a 

cipőjét. Jenő, Károly, Klek, Pisti, meg te is 
Sándorka. Látjátok, a többiek már mind alusz­
nak ; a/tán kuporodjatok az ágyba, ott is. 
hallgathattok, mert az en történetem most I

igen hosszú lesz. Lehet hogy reggelig tart s | 
aki elalszik, legalább nem kell majd levet­
kőztetni.

Most hát ide hallgassatok !
Volt egyszer egy nagyon jó nagymama, 

aki igen szerette az ő kis unokáit, akik az 
édes atyjukat ép oly korán elvesztették mint 
ti. Ezeknek a kislányoknak, mert kislányok 
voltak, volt egy joszivü Mari nénjük is, az 
édes anyjuknak a testvére, aki segitett a sze­
gény kis árvák édes anyjának a mindennapi 
kenyeret varrással megkeresni ; de nem csak 
a kenyeret, hanem a ruhát és a tütöanyagot 
is, hogy a hideg télben semmiben se érezze- 
nek hiányt. A jó nagymamájuk pedig kétsze­
resen éreztette velők szeretetét. A nagyobbik 
kislányt Vilinek, a kissebbet Cilinek hívták. 
Egyszer aztán Vilike igen nagy be!eg lett. Az 
orvost kihozatták a házhoz, pedig nagyon 
messze lakott ; de sok pénzt is kért az u la 
togatásáért. Az édes anya nem bírta volna 
megfizetni, hat a jószivü Mari néni vált meg 
egy értékes papírdarabjától, melyet az edes 
anyjától kapott emlékkepen. Mikor aztan Viliké 
annyira felgyógyult, hogy a szobát is elhagy­
hatta. akkor az édes anyja a dók or bácsi 
tanácsára eivitte az apai nagyanyjához, aki 
jólétben és bőségben élt. hogy a kis Vilikét 
fogadná el vagy hat hétre, hogy az orvos 
utasitasa szerint elég bort és tejet ihasson, ‘ 
hogy egészsége visszatérjen minél előbb. :

— Nos mit gondoltok, elfogadta a kis 
Vilit az apai nagyanya ?

Nem fogadta el, hanem egész ridegen 
ezt mondta:

>Nem vállalom magamra ezt a felelős­
séget, mert esténként elmegyünk hazulról és 
a kislányt a cselédre hagyva baia történhetik.* 
Látjátok, ilyen volt a Vilike apai nagyanyja. 
Akkor a kis Vili összeszedte az ő játékjait, a 
melyet magával vitt arra az időre.

Édes anyja igy szólt hozzá : *Gyere 
cicuskám, haza* és elhagyták az apai nagy­
anyjának a lakását. Aztán az erős hidegben, 
mert januárban történt, Vilike meg az édes 
anyja három órai utat tettek meg kocsin, mig 
ismét haza értek.

Hát nektek volt e egyötöknek is ilyen 
névtelen nagyanyja ? Akár apai akar anyai 
részről ? Nem hiszem, hogy ilyen rideg szivü 
nagymama lenne több.

Akkor aztán alig tudtam a Vilike má­
rnáját megvigasztalni. Nagyon fájt neki az a 
ridegség, a mit át kellett szenvednie, hogy ép­
pen az, akinek legjobban a szivén kellene vi­
selni a kislányai sorsát, az tudott ilyen lelket­
len lenni.

. . . .  Hozzá kezdtünk ismét a munká­
hoz. Jo idő telt el, egy pár év, akkor egyszer 
csak kaptunk egy nagy levelet a kegyelmes 
miniszter ur ó excellenciajatól, hogy a kislá-



r PÉCSI  F I GYELŐ 1899. november 17

legyet lehet agyonütni, ha ragaszkodnak 
az arany megtagadásához.

Mire vár hát még a magyar kormány ; 
mikép gondolja, hogy Ausztriának még 
módjában állhat a szerződéses kötelezett­
ség teljesítése? Azt még mi sem merjük 
föltételezni a Szell-kormányról, hogy tör 
vény- és alkotmányellenes föntartására szá­
mit a viszonosságnak Ausztria részéről. 
Lehetetlennek nem tartjuk, hogy ha az 
osztrák alkotmányos tényezők áthághatat­
lan akadályokat gördítenek a gazdasági és 
pénzügyi közösség föntartása elé, egyszerű 
hatalmi szóval eltörlik az egész osztrák 
alkotmányt és föntartjak a közösséget nyílt 
abszolutizmus segélyével ; de már azt lehe­
tetlennek tartjuk, hogy Deák Ferenc tanít­
ványai annyira megfeledkezzenek magukról, 
mikép a viszonosságot elfogadják a közös­
ségre nézve a nyiit abszolutizmus kezéből.

Igaz, hogy lényegileg már megalkud­
tunk az osztrák abszolutizmussal, mikor 
sutba dobtuk Deák Ferenc törvényének azt 
a parancsát, hogy bármiféle közös érdekű 
kérdésre nézve csak Ausztria alkotmányos 
képviseletével léphetünk érintkezésbe s el- j 
fogadtuk a császári rendelettel föutartott 
közösséget; de arra már nem tartjuk ké­
pesnek még a pénzen vásárolt magyar 
országgyűlést sem, hogy elfogadja a kö­
zösséget az abszolút uralom kezéből akkor 
is, ha az osztrák alkotmányos képviselet 
azt nyíltan megtagadta.

Pedig erre el lehetünk készülve, bár­
mennyire iparkodnak is a kormánypárti 
újságok terjeszteni azt a képtelen elméle­
tet, hogy az osztrák parlament a kiegye- ; 
zési javaslatokat most már nem is tár­
gyalhatja, mert azokat a császári rendelet 
Ausztriában már törvényerővel fölruházta. 
Tárgyalni fogja bizony a Reichsrath az 
Összes kiegyezési javaslatokat; már ki is 
küldött erre a célra egy 42 tagú bizott­
ságot, s az is bizonyos, hogy ha a Reichs- 
rath talán nem is veti vissza az összes
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javaslatokat, azok lényeges változtatások 
nélkül — persze megint a mi rovásunkra 
— ebből a tárgyalásból kikerülni nem 
fognak.

Hát ezt majd tekiuti-e a magyar 
kormány a viszonosság megsértésének? Szó 
sincs róla! Mijd utána módosítjuk mi a 
magunk törvényét is; de hogy az osztrák 
részről jövő bármilyen változtatás a viszo­
nosság megsértésének vétessék s abból a 
magyar törvény konzekvenciája levouassék : 
arról beszélni sem lehet.

A viszonosság megsértésének törvénybe 
iktatott folyománya éppen olyan üres frá­
zis, mint száz más alkotmányi biztosíté­
kunk. A gyöngébbek megnyugtatására ele­
gendő játékszer, a melylyel ha komolyan 
akarna a nemzet élni, hát egyszerűen ki­
ragadják a kezéből ; mert ha ég és föld 
összeszakad is, az összbirodalmi eszme 
hatalmas lovagjai azt soha megengedni 
nem fogják, hogy az önállóságunkhoz való 
törvényes jogunk valaha is életre keljen.

A magyarországi érett politikusok úgy 
tesznek hát, mintha rettenetesen savanyú­
nak találnák a szól lût s nincs az az osz­
trák perfidia, amit a viszonosság megsér 
tésének minősíteni képesek lennének.

Mentő-egyesület szervezése.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. november 16.

Mint már lapunk tegnap esti számában 
megírtuk, az önkéntes mentő-egyesületek or­
szágos szervezése tárgyában a belügyminisz­
ter f. hó 19 éré ankétét hivott össze.

Miután a budapest székesfővárosi mentő- 
egyesület, mint nálunk eddig a legnagyobb, 
illetve úgyszólván egyedüli mentő-egyesület, 
már régebben megindította az akciót arra, 
hogy nagyobb vidéki városokban mentő-egye­
sületek szereztessenek, vagy legalább is a 
tűzoltóság és a rendőrség közegei az első se­
gélynyújtásra kioktattassanak, dr. Virosztek

nyok teljes kiképeztetésükig az allami interná­
tusba felvétetnek.

Éppen úgy, mint ti ezelőtt két hó­
nappal.

Ekkor már jó nagyok voltak a kislányok 
és akiket az apai nagyanyjuk nem tudott sze­
retni, azok most itt vannak az intézet másik 
épület csoportjában a kis lányok között, talán 
nekik is éppen igy mondanak altató meséket, 
mint én nektek.

És őket bizonyára éppen úgy szereti az 
ö Irma nénjük, a kit hozzájuk az igazgató 
ur beosztott, mint a hogy én szeretlek tite­
ket aranyos fiacskáim !

Most már aludjál te is, Pistikém. Látod 
már mind elszenderültek ezek az angyalarcu 
babák, te voltál az én hallgatóm, ezért meg­
jutalmazlak ; egy könycsepp is került a sze­
medbe, látom, ha ez a történet eszembe jut, 
én is mindannyiszor könyezni szoktam.

No hadd csókoljalak homlokon. . . .  így 
most mar elaltattalak benneteket . . .  én is 
nyugalomra térek, hadd nézem még egyszer 
végig ártatlan, piros, édesen alvó, redőtlen
arcotokat . . .

Ez a sors iróniája ! 1 Alig pár éve, 
hogy a kis Vili és (sitiké ide került a tanitok 
árvaházába a kegyelmes ur véghetetlen jósá­
gából, már én itt vagyok. Mari nénje az egész 
gyerekseregnek és lakója ennek a monstre 
épületnek. De a hol minden csak a tiszta 
szeretetre tanit, a hol nincs tettetés, nincs 
érdek, csak ezeknek a kis embereknek a jó­

létét kell szem előtt tartani ; akikről az állam 
olyan bőkezűen gondoskodik. Kiknek az aty­
jukat ama rögös pályán oly korán elhantolta
végzete.............Csak bár én tudnék aludni,
megne háborítanák nyugalmamat az almok 
még a legdrágább emlekek sem! Maradjanak 
eltemetve, legyenek boldogok ök ; hisz iáin 
én is tudok boldog lenni. (Van nagy csa­
ládom ! ! ?)

Ne tudjon rólam senki semmit. Kárpó­
tolva leszek mindenért, ha a gondjaimra bí­
zott ártatlan gyereksereg igaz szeretetét 
bírom. Majd vóge szakad : Nem te vagy az 
első, sem az utolsó, aki meg megjárta ezt az 
utat ; tan azt is mondhatnám, hogy az élet 
kálváriáját . . . .

Ha valakinek az élet legszebb éveit 
olyan viszontagságosán kellett átélni, annak 
megnyugvást csak a tiszta öntudat nyújthat 
és a környezetünk tiszteletteljes szeretete, 
amiben nincs okom kételkedni.

Ha jól elgondolom, hogy csak tőlem 
függ, hogy az ő ártatlan szivükben az anyát 
pótoljam, akkor biztos sikernek nézek eléje. 
Már pedig, ha vállalkoztam az anyahelyet­
tes kötelességeire, akkor annak meg is aka­
rok felelni.

De miért tépelödöm ? nekem is nyuga­
lomra kell térnem, hogy holnap ott kezdje a 
ti Mari nénétek is, a hol ma elhagyta.

I Másikat ? örökön örökké csak másikát ? 
Tudok is én nektek mindig másikat ! ! !

Hornyol Lajosné.

A. Győző, a * Budapesti Mentőegyesület « el­
lenőrző orvosa a vidék nagyobb városaiban a 
m en tő -egyesület szervezésének szükséges és 
célszerű voltáról, valamint az első segélynyúj­
tásról előadást tart.

Pécsett már régebben foglalkoztak a 
mentőegyesület szervezésének gondolatával, s 
e cél elérésére Vaszary Gyula főkapitány már 
évekkel ezelőtt egy népünnepélyt rendezett, 
melynek tiszta jövedelmét a felállítandó men­
tőegyesületre fordították volna. Akkor a kö­
rülmények nem voltak olyanok, hogy ez az 
üdvös terv megvalósulhatott volna, most azon­
ban remélhető, hogy mielőbb megtörténik eme 
szükséges és a közjót szolgáló egyesület szer­
vezése.

Dr. Virosztek A. Győző tegnap reggel 
óta — mint már említettük — Pécsett idő­
zik, s tegnap délután öt órakor a város köz­
gyűlési termében tartotta meg az első nyil­
vános előadását.

Már jóval az előadás kezdete előtt zsú­
folásig megtelt a városi közgyűlési terem, mely­
nek földszintjén, Majorossy Imre polgármes­
ter, Vaszary Gyula rendőrfőkapitány, Obcr- 
hammer Antal rendőrkapitány, városi tűzoltó 
főparancsnok, Cirer Elek dr. városi tiszti fő­
orvos, Tolnai Vilmos dr., Ludviyh Ferenc dr. 
városi orvosok, Dr. Jors Emil, Lőwy Lipót 
dr. es Gaál Ferenc gyakorló orvosok, továbbá 
a pécsi tanitótestület számos női és férfi tagja, 
s nehány városi bizottsági tag foglalták el, 
míg a többi padokat az érdeklődök tömege 
töltötte be. A karzaton a szabadnapos rend­
őrök teljes szambán, a pécs városi és önkén­
tes tüzoltótestület, valamint a gyári tűzoltósá­
guk kiküldöttei voltak elhelyezve.

Virosztek dr. pontban öt órakor kezdte 
meg valóban érdekfeszitő és fölötte tanulsá­
gos előadását, melyet a közönség mindvégig 
nagy érdeklődéssel és figyelemmel hallgatott 
meg.

Az orvos előadási modora, a mellett, 
hogy minden csekélységre kiterjed, könnyen 
érthető, népies hangú ; tartózkodik minden 
idegen nyelvű kifejezéstől, úgy hogy a leg- 
laikusabb ember is könnyen megértheti. A 
mellett nem abban a száraz tudományos s 
nehézkes modorban, hanem helyenként jóízű 
humoros derültséget keltő hangon, tartja elő­
adásait.

Előadásának egyes tárgyait vagy képben, 
vagy szétszedhető csontvázak s anatomikus 
alakokon mutatja be, mely szemléltető elő­
adási modor nem csak rendkívül érdekessé, 
hanem könnyen megerlheiövé is teszi az elő­
adottakat.

Az előadó eCő sorban is az emberi test 
anatómiai összetételéről tartott előadást, s 
részletesen haladva végig úgy a test mint a 
szervezet lényeges részeinek boncolgatásán 
áttért az első segélynyújtás tárgyara.

\& első segélynyújtásnak — úgymond — 
lőleg — akar vágott, metszett, akár zúzott sebek­
nél — az a főcélja, hogy a sebesültet mindaddig 
megóvjuk az elvérzés veszedelmétől, mig or­
vost tudunk hívni. Az első segélynyújtásban 
kitanitottaknak semmi esetre sem szabad azt 
hinniük, hogy mert első segélyt nyújtani talán 
tudnak, hogy most mar ott, ahol ők vannak, 
orvosra nincs szükség. Sőt éppen azzal tesz­
nek eraberbaráti kötelességüknek első sorban 
eleget, ha nyomban a sebesülés után orvost 
hivatnak, s csak aztán gondolnak az első se­
gély nyújtására, mely mindenkor csak arra való, 
hogy az orvos tehát a szakértő megérkezéséig 
a végveszedelemtöl óvja meg a sebesültet. 
Tény az, hogy ily esetben nem vindikálhatja 
magának az orvos, az életmentés érdemét, 
mert az kizárólag azt illeti, ki az első segélyt 
nyújtotta, mert nélnüle bizony könnyen meg­
eshetett volna, hogy az előhívott orvos, mar 
csak a beállott halált konstatálhatta volna.

A vérzésekről szólva, három féle vérzést 
különböztetünk meg : az ütőere*, a vivöcrcs 
es a hajszál eres vérzést, melyek közül a leg­
veszélyesebb az ütöeres vérzés, melynek boall-
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takor, gyors segély hiányában a sebesüli igen 
könnyen elvérezhetik. Az ilyen esetekben, mi 
dőn ütöeres sebesülés történt, legjobb vagy 
szorosan elkötni a sérült tagot a seb fölött 
mindenkor a s z ív  felé és lehetőleg csonthoz kö 
zel vagy pedig a vérzés csillapítása végett a 
sebesitett tagot magasabbra helyezni, a mely 
esetben a vérnek saját súlya folytán vissza kell 
folynia az érben, mi nagyban csökkenti a 
vér kifolyását.

Ha az ütőeres sérülés a kar és lábon 
történt, akkor legjobb a kart könyöknél, a 
lábat térdnél szorosan behajtani, mi szintén 
megóvja a sebesültet az elvérzés veszedelmétől.

A vérzések legveszedelraesebbikét, az 
ütöeres vérzést akként ismerni meg, hogy oly 
esetekben, melyeknél az ütőér sérül meg, a 
vér élénk piros szinü s fecskendezve tör elő 
a sebből. Legveszedelmesebb és rendszerint 
halált hozó, a nyakon végig vezető ütőerek 
sérülése, mert ezeknek ama sajátságuk van, 
hogy megsebesülésükkor, vagyis midőn elvál 
nak egymástól, egy részük lecsúszik, úgy, hogy 
a támadt folytonossági hiányt az orvos is 
csak ritka esetben tudja helyrehozni.

Majd áttér az előadó a sebekre általá­
ban s a sebkötés nehány módját mutatta be 
tamuluszán.

Virosztek dr. a sebekről szólva igen 
kárhoztatja azt a módot, melyet némelyek a 
a kezükön támadt, metszett sebekkel szemben 
követnek, hogy t. i. pókhálót vagy meszet 
tesznek, kaparnak a sebre. A sebek gyógyulá­
sának, egyik eléggé nem hangoztatható főkel- 
léke a tisztaság Már pedig a pókháló, mely 
ki tudja mióta van a szoba sarkában s a 
mész, melyben a falfestés folytán méreg is 
lehet, csak arra szolgálhatnak, hogy vérmér­
gezést, vagy legalább is komplikációt időzze­
nek elő. Oly esetek, melyekben a pókháló és 
mész használata minden utó következmény 
nélkül maradt, semmi esetre sem bizonyítják 
eme piszkos porlepte dolgok ártalmatlan vol­
tát, hanem rendszerint csak a szerencsés vé­
letlennek köszönhetők.

Végre áttért az előadó az epileptikus 
betegekre, az ájulasra és a tetszhalottak fel 
élesztési kísérletének módjára.

Az epileptikus betegekről szólva, kije­
lenti az előadó, hogy az a szokásos mód, 
melylyel a görcsökben vergődő ember hüvelyk 
ujjait kiszabadítani igyekeznek összeszoritott 
ökléből s ezzel könnyíteni vélnek a betegen 
— mit sem ér.

Az epileptikus roham görcsös állapot, 
mely magától is elmúlik s orvosi beavatkozást 
sem igényel. A födolog az, hogy a beteget 
attól óvjuk meg, hogy vergődése közben kárt 
ne tegyen magában s ezzel eleget tettünk az 
ember barati kötelességnek, migha a hüvelyk 
ujjait erőszakkal bontogatjuk, könnyen meg 
eshetik, hogy kitörjük a szerencsétlen ember 
ujjait.

Az ájulásról szólva, dr. Virosztek a 
mesterséges lélegzésre tért át, mely biztos 
eszköz az ájult felébresztéséhez, a vízbe eset­
tek megmentésére es a tetszhalottak felélesz­
tésére.

Az ember tudvalevőleg tizenhatszor lé 
lekzik egy perc alatt, minden lélekzésre egy 
belélekzést és egy kilélekzés számítva. A mes 
terséges lélekzést akként érjük el az elalelt 
embernél, hogy az ájultat lefektetjük, még pe­
dig úgy, hogy a vallat magasabban feküdjenek, 
mint a fej. Ezután könyöknél behajtjuk a be­
teg karjait s oda.-zori tjük a mellkashoz s
azután lassan, de eléggé erelyesen ivalakokban 
hatra húzzuk a beteg karjait, miáltal a tüdő 
összeszorulását és tágulását, illetve a lélekzést 
érjük el. S ezt a műveletet addig folytatjuk, 
mig csak magához nem tér a beteg ! A mes­
terséges belelekzést az előadó szemlélhetőleg 
a szolgáján mutatta be s ezzel veget ért az 
előadás.

Természetes, hogy mindez, mit itt váz­
latosan s nagyobb vonásaiban közlünk érde­
kességénél fogva olvasóinkkal, csak igen cse­

kély része annak az érdekfeszitő előadásnak, 
melyet meghallgatni nemcsak tanulságos, de 
élvezetes is.

A felolvasás, után — mely esti hét óra­
kor ért véget, a láradhatatlan előadót, dr. 
Virosztek A. Győzőt a hallgatóság lelkesen 
megéljenezte.

~ir —XT-

Jogász-táncestély.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. november 16.
Csak nem rég zajlott le a pécsi püspöki 

jogakadémia polgárainak egyik fényes műsor­
ral egybekötött, kitünően sikerült táncestélye 
a «Vigadó* villanylényes termeiben. A pécsi 
szép asszonyok, bájos leánykák emlékezetében 
meg szinte benne van annak a báli éjnek édes, 
mámoritó emléke s tegnap már ismét kigyul- 
tak a terem izzólámpái, fényárba bontották 
a sima, tükörfényes parkettet, melyen egymás­
hoz simulva járták az andalító keringőt, a tü­
zes csárdást egyaránt a táncoló párok.

Igen ! A pécsi püspöki jogakadémia pol­
gárai, kik méltán mondhatják, hogy az idei 
báli idényt Ők nyitották meg, tegnap este is­
mét táncestélyt rendeztek a «Vigadóban* s 
újra felhangzott a zene, honolt a jókedv s a 
fiatalság vidáman, fáradhatlanul áldozott Terp- 
sychore, a tánc istennőjének.

Fényes volt a tegnapi estély is, előkelő, 
mint megannyi vállalkozása az agilis és elő­
kelő Ízlésű rendező-bizottságnak

Már este nyolc órakor kezdődött a ven 
(légjárás s aztán gyors egymásutánban érkez­
tek a szebbnél szebb, Ízlésesnél Ízlésesebb báli 
toalettjeikben a tánckedvelö hölgyek, egymás 
után robogtak elő a vendégeket hozo kocsik 
s nem sokára felhangzott a zene

Táncra perdült az ifjúság Farkas Sán­
dor zenekarának hangjai mellett s aztán jár­
ták a vidám táncot, mig csak elő nem törtek 
az első halvány napsugarak a fekete, komor 
felhők mögül. Á négyeseket körülbelül nyolc­
van pár táncolta

A megjelent hölgyek névsorát, amennyi­
ben ezt összeállítani sikerült, az alábbiakban 
közöljük :

Asszonyok: özv. Breining Péterné, Berg- 
mann Jánosné, Eckensberger Györgyné, Eizer 
Jánosné, Fekete Mihályné, Hafíner Jánosné, 
Holies Gyuláné, Hicker Józsefné, Hoffmann 
Lajosné, özv. Kaltnecker Györgyné, özv. dr. 
Kasza Józsefné, Klimó Miklósné, Kutassy Tó- 
dorné, Koszter Károlyné, Kaltvasserné, Kohá 
rics Jánosné, özv. Lauber Rezsöné, Opris Pé 
térné. Pilch /  ntalné, Prager Jánosné, Pachner 
Oszkarné, Radocsayné. Rökk Gyulané, Szilyné, 
özv. Schapringer Mórné, Steinerné (Tóti), dr. 
Sey Frnőné, Schlesinger Mórné. Simon Jánosné, 
Szekula Jánosné, Tóth Józsetné, Wurster Jó­
zsefné, Vörös Mihályné, Zsiga Lászlóné.

Leányok: Hreining Olga, Borgmann Röske, 
Dvorszky Paula, Eckensberger nővérek, Eizer 
Ilona, Fekete Irma, Holies Lulu, Hoffmann 
Márián, Haffner nővérek, Hicker Irén, Koszter 
nővérek, Kussinszky Blanka, Kaltnecker Ilona, 
Kaltvasser Marián, Kutassy Luci, Klimó nővé­
rek, Koharics Mariska, Kopp Irma, Lauber 
Margit, Maar Ferike (Kaposvár), Naray Márta, 
Opris Angela. Pachner Angela, Pilch Röske, 
Práger Maliid. Rökk Janka, Rihmer Margit, 
Radocsay Mariska, Szekula Sarika. Sey Vilma, 
Schlesinger Jenni, Steiner Ilona (Tóti , Schap­
ringer Mici, Szilv Ilona, Sey Nellike. Tóth 
Mariska, Tallián irma, Zsiga Gizi. :

— Az előfizetési díjakkal hát­
ralékban levő í. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- 
hivatal.

H i r  e k.
Pécs, 1899. november 16.

A  kalam .
(Yigjáték egy felvonásban.)

Történik egy közeli állomáson. Idő : a 
jelen század.

Az állomás jobboldali fás helyiségében 
fiatal csinos asszonyka ül egy pádon és türel­
metlenül várja a vonatot. Többször félénk pil­
lantást vet egy férfiúra, ki izgatottan, dühös 
füstkarikákat fújva szívja a helyiség túlsó ol­
dalán szivarját. Nagyszámú közönség, bőrön­
dök, ládák. Az égető nap hevében a két hor­
dár lomhán és angyali egykedvűséggel ásitozik.

Vasúti szolga : Pécs felé tessenek jegyet 
váltani !

Hölgy : (feláll és első igyekszik lenni a 
pénztárnál, mi sikerül is.) Pécsig egy második 
osztályút.

Ur : (a jegyet váltó hölgy háta mögé 
sompolyog és esdeklően suttogja fülébe) : Hát 
mégis itt hagy ? Hát nem gondol arra, hogy 
tulajdonképen mégis csak a feleségem ?

Hölgy : pénztárcájába teszi jegyét s fér­
jét egy megvető tekintettel végig mérve, egy 
hang nélkül távozik és előbbi helyét elfoglalja.)

Ur: (a nő után megy.) Hát ez a hitvesi 
kötelesség ? Hát igy szeret ? Amiért most nincs 
módomban, hogy egyre a kedvében járjak ? 
Ilyenek vagytok ti asszonyok, miért is szere­
tem annyira ! ? (Megsemmisülve roskad le a 
nő mellé a padra.)

Hölgy : Tán csak nem akarja, hogy éhen- 
haljak ? (A méregtől elvörösödik arca.) Higyje 
el, ha tudtam volna, hogy itt fogom találni, 
megkíméltem volna magamat e kellemetlen 
jelenettől.

Ur : (Hirtelen felugrik s ökölbe szoritott 
kezekkel sziszegi) : Nem ! Nem fogsz elmenni, 
hűtlen, gonosz ! Nem ! a feleségem vagy ! A 
parancsolod vagyok !

Hölgy : (Gúnyos mosolylyal). Ah ! Nem 
is tudtam, hogy önnek is hatalma van fölöt­
tem . . .

Ur : Majd megfogom mutatni, hogy mi­
lyen hatalmam van ! (Dühösen az állomás túlsó 
oldalára megy, hol izgatottsága a dübörgő vo­
nat közeledésére fokozatosan növekszik.)

A vonat prüszkölve berobog.
Kalauz : Úgy perc !
Vasúti szolga : Pécsfelé tessenek beszállni.
Ur : (Kihívó mozdulattal áll a kijárathoz..)
Hölgy: (Izgatottan jár ide s tova és két­

ségbeesetten remeg ajka, mert az utasok már 
majd mind beszálltak. Végre is a kijárat felé 
tart )

Ur : (Gyengéden megfogja a nő karját 
és igyekszik visszatartani.) Kérem maradjon 1

Nő : (Izgatottan, haraggal rákiált :) Eresz- 
szen el !

Ur : (Elereszti.)
Nö : (Sietve a kupéhoz.) Kalauz, kalauz 

hamar egy másodosztályt !
Kalauz. (Indul kupét nyitni.) Itt még 

éppen két személy részére van hely.
Ur : (Mindenütt a nő nyomában van.) 

Nem kell kupé, ez a hölgy nem log elutazni !
Hölgy: íÚrhoz). Tolakodó! Szemtelen! 

(Kalauzhoz) Nyissa ki ezt a kocsit !
Kalauz : (kinyitja) Méltóztassék !
Hölgy : (Gyors szökéssel akar fölszállni).
Ur : (Utana hatol és a lépcsőn levő hölgy 

hajfonatába kapaszkodik.) Nem megy el ! Meg- 
szégyenitelek.

Hölgy : Juj ! (s egy hatalmasat tug hátra, 
mely az ur térdét éri.)

Ur : (Elengedi a hölgy haját, de most 
meg a szoknyájába kapaszkodik és teljes ere­
jéből huzni kezdi.)

Hölgy : Segítség ! Segítség ! (A lelsö- 
szoknya a lérj kezében marad A hölgy fehér 
alsószoknyájában tűnik el a kupéban.)

Ur: (Dühösen földhöz csapja a szok­
nyát.) Most már mehetsz l
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Kalauz : Uram, itt ne csináljon botrányt, 
úgyis már késtünk négy percet!

Hölgy : (Megjelenik a kocsi-szakasz ab­
lakánál) Kalauz, a jó Isten áldja meg. hozza 
be a szoknyámat.

Kalauz : (Fölveszi a szoknyát és szakér­
telemmel végignézi. Indul fölfelé vele).

Ur: (A kalauz után megy) Azt a szok­
nyát be nem viszi, vagy én is megyek utána. 
Akkor pedig az alsó szoknyát is be kell majd 
adnia.

Kalauz : (Igyekszik az ajtót maga után 
becsukni, de az Ur kívülről erősen tolja és 
pár percnyi dulakodás után a kalauz is jobb­
nak látja a közömbös visszavonulást.)

Hölgy : (Kétségbeesetten az ablaknál) 
Kalauz, a szoknyámat ! Drága kalauz a szok­
nyámat !

Kalauz : (Meghatja a szép nő könyőr- 
teljes tekintete s a publikum felé fordulva 
stentori hangon megszólal) Uraim, egy botot!

Egy kis ember remegő kezekkel nyújtja 
át a hős kalauznak botját.

Ur : Mit? Botot? (Gyürközni kezd).
Kalauz: Mehet! Mehet! (A vonat elin­

dul és a kalauz szoknyával és bottal kezében 
a nő megindult szakasza mellett megy. Most 
hirtelen a bot tetejére teszi a szoknyát és 
egy ügyes csavarintással beteremti az ablakon 
Egyben felkapaszkodik a már robogó vonatra.)

Hölgy : Köszönöm, köszönöm — hálás 
leszek érte !

Ur : A bitang becsapott !
Kalauz : (Mosolyogva szalutál a dühöngő 

férjnek.)

N apirend 1 8 9 9 . a o T ta k t r  1 7 -é n .

Naptár : péntek, november 17. — Róm kath. : 
Gergely. — Prot. : Alfeusz. — Görög-kel. : (nov. 5.) 
Galakt. — Zsidó : Kislev 15. — Nap kél 7 óra 10 perc­
kor ; nyugszik 4 óra 20 perckor. — Hold kél 4 óra 34 
perckor délután ; nyugszik 7 óra 36 perckor reggel 
Holdtölte délelőtt 11 óra 35 perckor.

Időjárás. Kilátás a központi meteorológiai inté­
zet jelzése sienut : hűvös idő. helyenkint csapadék 
várható.

Hzinház: Díszelőadás este 8  órakor a keresk. 
miniszter tiszteletére. Szinrekerül »Don Pietro Carusso* 
dráma és a *Görög rabszolgát, operett első felvonása.

— (M iniszter-va rásj Hegedűs Sán­
dor kereskedelmi miniszternek holnapi látoga* 
tása alkalmából a Dunagőzhajósi Társaság Má- 
ria-utcai bányaigazgatósági palotájára már ma 
reggel kitűzték a nemzeti lobogókat. Ma Pécsre 
érkeztek : Ullmann Lajos udvari tanácsos, a 
társaság vezérigazgatója Bécsböl, a ki a mi­
nisztert az üszöghi állomáson fogja üdvözölni ; 
továbbá I)éry Károly, szénelárusitó igazgató 
és Hauser János, a mohács-pécsi vasút for­
galmi főnöke, Budapestről. A társaság igazga­
tósága részletes programmokat készittetetl ma 
a miniszternek szabolcsi és bányatelepi láto­
gatásáról s azokat holnap a helyszinén lógja 
a vendégek között szétosztani. Az üszöghi 
vasúti állomás diszben, lellobogózva áll már 
ma és a szabolcsi Ferenc József-akna és a 
György-akna, valamint a munkástelep házai 
díszben állanak. Bányatelepen diadalkaput emel­
nek a miniszter tiszteletére s fellobogózzák a 
Schroll-aknát, András aknát és a bányász­
iskolát. Ma délután már a város főbb utcáin 
és középületein is kitűzték a nemzetiszin zászló 
kát s úgy a kereskedelmi és iparkamarában, 
mint a meglátogatandó ipartelepeken és gyá­
rakban nagy buzgósággal készültek a minisz­
ter fogadtatásara.

~  (Jejcyaöi vizsga.) Érdekes és 
tanulságos jegzói vizsgálat folyt ma le a vár­
megyeház közgyűlési termében. A jegyzői vizs­
gáló bizottság következőkép alakult meg : Tor 
may Károly alispán elnök, Koszits Kamill 
megyei főjegyző, Jeszenszky Lajos árvaszéki

ülnök, Nagy Jenő megyei tiszti főügyész, Sa­
lamon József kir. tanfelügyelő, Ternowszky 
Alajos pénzügyigazgató helyettes. Bolgár Kál­
mán anyakönyvi lelügyelö, dr. Mende Lajos 
megyei tiszti főorvos és Olaszy Gábor szalan- 
tai körjegyző. Gacza József és Reiner Lajos 
lancsuki jegyzősegédek bocsáttattak vizsgá­
latra. Tegnap az írásbelit sikeresen tették le 
és titkos szavazattal egyhangúlag szóbelire 
bocsátották őket. A szorgalom mintaképét 
látták Gacza Józsefnél, a ki egyszerű löldmi- 
ves család fia és egykor mint kisbiró műkö­
dött. Az elemi iskolákat is magán utón saját 
szorgalmából végezte el és a polgári iskola 
hat osztályáról is magán utón vizsgázott Hi­
vatalos teendői mellett mint magántanuló lá­
radozott és ma végre sok évi kitartó fárad 
ságának jutalmát élvezheti. Gacza József 6 
igen szavazattal, 2 ellenében. Reiner Lajos 
pedig 5 igen szavazattal 3 ellenében levizs­
gázott. A vizsgáló bizottság tekintettel volt 
mindkettőjük kitartó nagy szorgalmára.

— (Bizottsági ülés.) A város re­
gálé-bizottsága folyó hó 18 án (szombalon) 
délután 3 órakor a városházán a polgármester 
helyiségében ülést tart.

— (Halálozások.) Fonvódi Fonyó 
László, Tolnavármegye nyugalmazott főszolga 
bírája, Világoson meghalt. Az elhunyt vejénél 
Bohus Lászlónál volt látogatóban s ott érte a 
halál. Hatvannyolc évet élt s özvegye, gyer­
mekei, unokái és nagyszámú rokonság gyászol­
ják. — Kramoliny Józsefné szül. Jilli Ida, 
Kramoliny József, bonyhádi gyógyszerész neje 
meghalt eletének 60 ik évében Bonyhádon. — 
Parti József volt, 48 as honvédórmester. éle­
tének 74 ik évében Szegzárdon meghalt.

— (Örjöngö vicinális.) Tegnap dél­
ben Báttaszékről megindították a vicinálist és 
a derék kávédaráló csak úgy köpködte szilaj 
örömében hórihorgas kéményéből a piszkos 
fekete szénfüstöt. Gyorsan, olyan sebesen, a 
minő sebességet csak egy vicinális ki tud fej­
teni, robogott tova a sínpáron. Dombóvár és 
Mágocs között erősen fütyülni kezdett a sínek 
mellett legelésző lovaknak, hogy jó lesz ki­
térni, mert különben utoléri őket a nemezis. 
De a lovak nem ijedtek meg a vicinálistól és 
szépen tovább legelésztek, sót az egyik ló 
kényelmesen elhelyezkedett a síneken, nagyot 
nyerített a vicinális felé, mintha remélte volna, 
hogy a vicinális majd kikerüli. Csakhogy a 
vicinálissal nem lehet tréfálni, rosszabb az 
száz igazi vonatnál, ha megmérge9itik. Még 
egyet és utoljára fúttyentett, azután teljes gőz­
erővel neki ment a lónak. A szegény állat 
alaktalan hustömeggé morzsolódott s minthogy 
a másik ló egy kötél által hozzá volt kötve, 
azt is maga után rántotta. Ennek a szegény 
állatnak meg egyik lábát törte ketté az őr­
jöngő vicinális. Az utasok rémülve ugráltak 
ki és részvéttel szemlélték a vicinális áldoza­
tait. Pár perc múlva a vicinális megint el­
indult, a szegény ló pedig fájdalmas pillan­
tást vetett a dühöngő vasszörnyeteg, az ő 
megrontója után.

— (Tűsek.) Kéménden Ulrich Fülöp, 
ottani lakos, udvarán tűz volt a napokban. A 
szénapajta gyulád! ki és égett le. A kár más­
félezer forint körül van. Lápalőn Neiser Lipót 
oltani lakos birtokán kazaitfiz vol* a minap. 
Itt is vagy másfélezer forint kárt okozott a 
tflz. Szászvárul! 7ótk Antal haza gyuladt ki 
kedden este. A tűz a kemény mellett kelet­
kezeit. azonban idejekorán észrevették s el­
oltották. mielőtt nagyobb kárt okozott volna.
A vizsgálat még eddig nem tudta kipuhotolni 
a tüzek keletkezési okát.

— (A megyei hivatalnokok fise- 
téejavitásáról.) Emlékezhetnek olvasóink, 
hogy a legutóbbi varmegyei rendes közgyűlé­
sen a megye tisztviselőinek fizetésjavitása cél­
jából 2%*os pótadót szavaztak meg. Egyúttal 
megállapították az arányt is, hogy melyik hi­
vatalnok mily arányban fog fizetésjavitást él­
vezni. A jelszó a fizetés rendezése volt, azonban 
a megállapított fizetésja vit ássál többen nem 
voltak megelégedve és miként értesülünk, egész 
csomó fölebbezést adtak be ezen közgyűlési 
határozat ellen, melyben az aránytalanság el­
len fölszólalnak. A fölebbezések a miniszter 
figyelmét a helyes arányra hívják föl.

— (Tanítónők estélye.) Felolva­
sással egybekötött hangversenyt rendez folyó 
hó 26 án (vasárnap) délután 5 órakor a Vi­
gadó nagytermében a pécsi és pécsvidéki ta­
nítónők egyesülete. Az igen érdekes műsort 
annak idején közölni fogjuk. Az egyesület ren­
des, valamint pártoló tagjai ez alkalommal be­
léptit nem fizetnek, tagságukat a nekik kéz­
besítendő belépti jegygyei igazolják. Nem tagok 
számara a belépti dij egy korona.

— (Meg akarta ölni.) Anstetter 
Zsigmond, majsa pusztai uradalmi intéző ellen 
vakmerő támadást intézett egy Schmidt Ede 
nevű munkás. Betört az udvarába és ott meg 
akarta Ölni és az elzárt lakás ajtaját kezdte 
már feszegetni, mikor az éjjeli őrök véres 
szándéka végrehajtásában megakadályozták, a 
vérre szomjazó embert feljelentették a bíró­
ságnál.

— (Em ber a szénakaaalban.) A
szigetikülvárosi réten az éjjel a rendőőrjarat 
egy szénakazalbán egy emberre talált. Ott 
hortyogott az istenadta, beágyazva magát a 
kazalba, hogy az éj hidege ne ártson neki. 
Persze felzavarták álmából s bevitték a rend­
őrségre. Olt kitűnt, hogy Zsidó Lajosnak hív­
ják, hely és munkanélküli egyén s mint ilyent, 
egyelőre a torony alatt tartják.

— (Feltört kamra.) Lipován K ié­
iért Pál ottani lakos kamrájába egyik közel­
múlt éjjel betörtek. A betörők ruhákat és 
élelmiszert vittek e! a kamrából s garázdálko­
dásukat csak masnap vette észre a karos, ki 
feljelentette az esetet a biróságnal. Az isme­
retlen betörőket most keresik.

— (Fejbevert ember.) Banakovics 
József mohács szigeti lakoson orvtámadással 
állt boszut a minap egy haragosa, Kozma 
József, szintén mohács-szigeti lakos. Megleste, 
mikor Banakovics este hazatért s ratámadván, 
egy kővel fejbeverte. A súlyosan sérült ember 
alig tudott támadója elől menekülni s felje­
lentette az esetet a hatóságnál.

— (Ssáraigátl B éla  és társai.)
A tapolcai csendőrség egy veszélyes csaló és 
zsebmetsző banda garázdálkodásáról rántotta 
le a leplet. Ugyanis a Pécsett is jól ismert 
Szárazgáti Béla, Marton Géza, Levél Mihály, 
Goda István, Kelemen Mihály, Fischer Simon 
és Pilka Károly utazó zsebtolvajokról kide­
rítette, hogy ezek különböző városokban la­
kásokat béreltek s onnan kirándulva, a dunán­
túli megyékben lefolyó országos vásárokon a 
zsebmetszés utján igyekeztek pénzt szerezni, 
ha pedig úgy nem sikerült, akkor bugyelláris 
dobáshoz folyamodlak, mit a következőképen 
hajtottak végre : A marhavásárban megfigyel­
ték, hogy ki adott el ökröket, az ily embe­
reket azután valaminek a megtekintésére kér­
ték fel s midőn a kitűzött helyhez közeledtek, 
akkorra már a banda egyik tagja előttük ter­
mett s egy papírral kitömött pénzes erszényt 
ejtett el oly módon, hogy az ismeretlennel 
jövő tarsai azt megtalálják : mikor azután 
ezek a talált bugyellárisl felvették és mutatták 
az ismeretlennek, kérvén egyszersmind, hogy
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menjen velük valamely félreeső helyre osz­
tozkodni, az idegen, illetőleg az ismeretlen 
megörülvén a sok pénznek, elment velük osz­
tozkodni ; midőn azonban osztozkodásra került 
a dolog, akkorra már a lolvajlársak is ott 
termettek és az ismeretlent kérdőre vonták 
megtalált pénzük /isszaadására ; s midőn az 
tagadólag válaszolt, előmutattatták vele pénzes 
tárcáját s addig, mig az egyik tolvaj a pénzes 
tárca tartalmát kiemelte, társai a csizmáit 
vetették le az ismeretlennek s aztán mikor 
már a pénz náluk volt, ott hagyták az áldo­
zatot ,  vissza dobva károsnak a pénzes erszé­
nyét üresen. Uy módon loptak el Miskén le- 
tolyt országos vásárban Burján János vesz- 
prémmegyei adorjánházi lakostol 280 forintot, 
a zalamegyei Pölöske községben egy eddig 
még ismeretlen egyéntől 190 Irtot, Várpalotán 
lefolyt vásárban egy eddig még ismeretlentől 
130 irtot, Marcaliban lefolyt vásárban egy is­
meretlentől 85 triót, Tapolcán Kováts Györgyné 
korcsmájában Szabó József vonyolai lakos 
zsebéből zsebmetszés utján 360 frtot. Ezeken 
kívül pedig még számtalan nem ismert hason- 
szerü cselekmények terhelik őket. S mert mű­
ködésűk ma már igen sok utánzót szült, ez 
ókból nagyon tanácsos óvatosnak lenni A 
kiket pedig hasonszerüen esetleg megcsaltak, 
azok ugyan jól teszik, ha abbeli panaszaikkal 
vagy a legközelebbi csendőrsegnek. vagy pedig 
a tapolcai kir. járásbíróságnak — ahol emlí­
tettek vizsgálat alatt vannak — bejelentik.

— (Ö n g y ilk o s  g a z d a t i s z t . )  A na­
pokban L' 'girtuk, hogy Fenyvesi (Fleischer)

József huszonhat éves zobáki gazdatiszt, sze­
relmi bánatában öngyilkossági szándékkal kékkő 
és kénoldatot ivott. A méreg azonban nem 
Ölte meg mindjárt az erős szervezetű fiatal­
embert. Fenyvesit beszállították a pécsi »Irgal- 
masok« kórházába, ahol három napi szenve­
dés után tegnap este meghalt. Az öngyilkos 
hulláját kiszállították a budaikülvárosi temető 
hullaházába a honnan holnap fogjak elte­
metni a budaikülvárosi temetőbe.

— (Tolvaj csavargók.) Gsibrákon 
Fxller Sebestyénnek és még négy szomszéd­
jának házában történtek lopások a minap. 
Mindenütt ruhanemüeket szedtek össze a tol­
vajok, kiket azonban csakhamar elfogtak Ko­
vács Antal csikóstőttősi és Kolompár Ádám 
bonyhádi illetőségű csavargók személyében. A 
tolvaj csavargók most a börtönben várják bün­
tetésüket.

— (Ellopott szúr.) Keő községben 
Seabolcsics Gyúró ottani lakos lakásába be­
törtek. Azonban a betörő csak egy szűrt emelt 
el, bár annak se vette hasznát, mert mielőtt 
eladta volna, elfogták. A betörőt Pradokrovics 
Cedonak hívják s nagybudméri illetőségű. Csa­
varogva járt eddig faluról-falura, lakás és fog­
lalkozás nélkül. Most a börtönben talált pi­
henőre.

— (Körözések.) A dunaföldvári kir. 
járásbíróság özv. Selányi Istvánné szül. Kis Vil­
mát, ki legutóbb Papp Zoltán biztosítási ügy­
nökkel lakott s vele Duna Földvárról Szabad- 
szállásra, majd Kis-Körösre, innen pedig is­
meretlen helyre költözött, közcsend elleni ki­
hágás miatt körözteti. — A budapesti törvény­
szék Arnold Teréz, dunaföldvári születésű le­

ányt súlyos testi sértés bűntettében való bil n- 
részesség miatt körözteti. — A budapesi kir. 
törvényszék a németkeéri születésű Kis István 
32 éves kocsist lopás büntette miatt országo- 
san körözteti, mert ismeretlen helyen tartóz­
kodik. — A pozsonyi rendőrkapitányság Schle- 
sxnger Dávid, paksi születésű, 25 éves, tejcsar- 
nokost kihágási ügyben keresteti.

— (Rendkívüli közgyűlés.) A
pécsi és pécsvidéki tanítónők egyesülete f. hó
21-én (kedden) délutáni 4 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart a polgári leányiskola kézimunka 
termében. Minthogy a közgyűlés egybehivását 
egy sürgősen elintézendő ügy követeli, pár­
tolótagjait ez utón hivja meg az egyesület.

— (Támadás a bún-ntoájaban.)
Búséi Ferenc, kovácssegéd, a ki a Nagy Fló­
rián-utcában lakik, tegnap este 8—9 óra kö­
zött a Kigyó-utcába akart menni. A bün-ut- 
cájána* elején azonban elébe ugrott egy nagy 
magas fiatalember s minden szó nélkül lete- 
perte a földre, minek következtében a megtá­
madott kovácssegéd esésközben egy kőbe vágta 
az arcát s bal szeme alatt súlyosan megsérült. 
A vértől elöntött arcú legényt támadója ekkor 
trágár szitkok között otthagyta és eliramodott. 
Puszi ma reggel jelentkezett a rendőrségnél és 
sebét hatósági orvossal megvizsgáltatta s be­
köttette. A rendőrség egy gyanús egyént már 
le is tartóztatott, ki ellen most folyik a vizs­
gálat, hogy ő volt-e az orvtámadó ? !

— (Ezeréves telefon.) Brazíliában 
évezredek óta telefonálnák egymással az úgy 
nevezett dob-telefonnal. Vezetékük a föld, te- 
lefonuk pedig egy félig a földbe ásott dob.

124 H A Z A T É R É S Irts : OSSIP SCHUBIN 121

ürülötte minden olyas díszítés, arckép, párnácska, nipp 
» egyéb, aminőket az asszonyok minden utjokban ma­
ikkal szoktak hozni és a melyek valóságos rémei a 
imornáknak, amikor ezek gondos, hiánytalan becsoma- 
dasaról gondoskodnak kell.

A kis szoba igen barátságos volt ; mégis, úgy lát- 
;ott, Lydia nem jól érzi magát benne. A rózsák illata, 
nely az asztalról árad, összevegyül a nedves aszfalt 
agaval, a mely a nyitott ablakon bejut.

Még mindig esik. Csip . . . csup . . . hull alá az 
>Ő a szürke égből a fekete földre, a makadámra szinte 
maszkodva, jajkiáltással esnek a csöppek, mintha annak 
intése kellemetlen lenne rájuk nézve ; a Tuileriákban a 
fepre csöndesen, szelíden hullottak, mintha csak meg" 
ókolnák, az ősrégi gesztenyefák világos, tavaszi levelein 
>edően, suttogva ereszkednek alá, mintha tudja Isten 
it akarnának a leveleknek mesélni vagy üdvözletét hoz- 
inak nekik az égből.

Csip, csup, csip . . .
— Ha zavartalanul lehetne hallgatózni rájuk : . . .

gondolja Lydia.
Tálán feleletet adnának a száz kérdésre es gondo­

latra, a melyet az asztalon lekvő nyitott levél benne
fölebresztett.

Zavartalanul hallgatni az álomszerű eső suttogását ! 
— hogy is lehetne ezt Parisban, a hol azt annyi zaj 
nyomja el, különösen a rue de Kivoliban a Hotel Mau­
rice előtt. Kocsizörgés, robogás, ostorpattogás, a kocsisok 

pasasérok káromkodása és e mellett újra, meg újra,

— Nem, nem köszvényben, hanem a plainair festők
sikerében.

— Mily borzasztó! mondta Dick, kit Sylvains Ar­
mand borzalmas halála hidegen hagyott. Gondolatai más 
irányban kalandoztak. Szeretett volna még más valaki 
után is kérdezősködni, de hirtelen senkinek a neve nem 
jutott eszébe. Hogy más tárgyra térjen, azt kérdezte Jes- 
sendytöl :

— Melyik az a kép, mester, a melyet az imént oly 
nagyon dicsért?

— Nézze meg, mondta Jessendi s a másik terembe 
vezette.

Ott, a legszebb helyen, a (al közepén függött egy 
kép, mely rögtön magára vonta kiváló és sajátos tekni- 
kajával minden műértő szemét. A kép megragadó tragi­
kummal egy parasztot ábrázolt, amint vállán kaszával a 
dülőuton megy. Jobbról tőle érő rozstábla terül el, üde 
zöld kalászokkal, balról egy mohos kőkerítés látszik, mely 
mögött fekete keresztek ágaskodnak a zöld tű között. Es 
fölötte a sötét viharfelhőkbe fuló naplemente.

— „Aratás44 a kép neve — mondta Jessendy. — 
Mit szól hozzá? Nagyszerű, nemde?

— Csodálatos. Ki festette? G. G. Csak két betű ol­
vasható a vászon sarkan.

— Glimm Gertrud a név. Nem hiszem, hogy a sa­
ját kezének munkája.

— Én is kételkedném, ha e percben nagyobb fes­
tőt i>mernék. miint őt. vagy olyan képet, mely csak meg 
is közelíti az ő remekét.

— Talán bizony a közelünkbe is van a mester —m
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Két egymástól több kilóméterre elhelyezett 
ilyen dob oly érzékeny a hangok iránt, hogy 
az meglepő. Brazíliai utazók állítása szerint* 
ha több kilóméter távolságban megütnek egy 
ily dobot, akkor a jelfogó dob oly nagy han­
got ad, hogy az ötven—száz lépésnyire is meg­
hallható. Az indiánok megállapított jelek alap­
ján ilyen dobteleíonnal közlekednek egymással 
s már több ezer esztendeje ismerték e mű­
szert. Brazília talajviszonyai teszik lehetővé 
ezt a furcsa telefonálást, mert az Európában 
végzett kísérletek oly tág határok közt nem 
sikerültek, mint Brazíliában.

Művészet, irodalom.
O  Sznlamith. Tegnap került Pécsett 

harmadszor szinre Szalamith és már harmad­
szor hozta meg á direktornak a telt házat. 
Itt-ott volt csak egy üres páholy, a földszin­
ten pedig minden hely el volt foglalva. A kö­
zönség zajos tapsokkal honorálta a színészek 
buzgóságát. Szulamithot legalább egyszer ér­
demes megnézni, csak az a hagyományos 
nagyváradi kupié, Rosenzweig Groswardeinja 
ne kisértene az egész harmadik felvonáson 
keresztül.

A szereplők kitettek magukért és a pub­
likum is kellemesen töltötte el az estét.

(Np.)

O  Don P ietro  Carusso. Bracco Ro- 
bertnek. a hires spanyol szinn.fiirónak egy- 
felvonásos drámája kerül bemutatóra holnap 
színházunkban, a keresk. miniszter tiszteletére 
rendezendő díszelőadás keretében. Pietro Ca-

russot Zacconi, a nagy olasz tragikus játszotta 
Magyarországon először. Don Pietro hivatás­
szerű hamis tanú, kortes és részeges vén Irá- 
ter, kinek egyetlen büszkesége leánya becsű 
lete. Ezt a lányt zár alatt őrzi s mást nem 
bocsát hozzá, mint olykor a fiatal Fabrizio 
grófot, ki természetesen elcsábítja a lányt s 
aztán búcsút vesz tőle, mint a kifacsart cit­
romtól. Az apát azonban kifizeti : e fizetség 
a lány becsületének ára. A lány a pénz vissza­
utasításával elárulja a titkot. Don Pietro mér­
sékelten dühöng, a mennyire ezt a bevágott 
fél palack cognac megengedi. Aztán azt kí­
vánja, hogy a gróf vegye el a lányát. Erre a 
gróf sze mébe vágja Pietronak, hogy az ő lá­
nyát nem veheti el, babár Signora Margherita 
ellen nem volna kifogása. Az apa ezt belátja 
s megelégszik azzal, ha a gróf hajlandó kitar 
tani a lányt ezentúl. Ebbe a gróf belemegy. 
Don Pietro aztán magához veszi revolverét s 
elmegy magát agyonlőni, útközben énekelvén 
a »Troubadourt hires toronydalát:

•Éretted áldozom
Véremet, óh leány,
Emlékezzél rám,
Túl siromonc.

E végszavak a színfalak közt zokogásba 
fúlnak s a függöny legördül. Bakó László fogja 
holnap Pietrot játszani. Ez alak megjátszásá- 
val ismét bő alkalma nyílik színtársulatunk 
eme jeles tagjának művészeti alkitásra s igy 
a holnapi díszelőadás már e tekintetben is 
valóban díszelőadás lesz !

Törvénykezés.
§ Ékszer tolvaj. Élénk emlékezetünkben 

van még, hogy május hóban mily vakmerő 
módon lopta meg Johann Béla drl király, 
utcai lakásán egy betörő. Ekkor mintegy 200 
forint értékű ékszereket loptak el tőle. A ren­
dőrségnek feljelentették a tolvajlást és az azon­
nal megindította a nyomozást, azonban a 
tolvaj kilétét sokáig nem sikerült megtudni. 
Végre a Weisz-léle zálogházba egy kis fiú 
nyakékkel állított be, a mit el akart zálogo­
sítani. A nyakékben rögtön felismerték a ren­
dőri leírás után Johann dr. ékszerét. Azonban 
az igazi tolvaj neszét vette a dolognak, még 
idejekorán elillant s helyette egy teljesen ár­
tatlan ember került fogságba. Az inasgyerek, 
hogy lélrevezesse a rendőrséget és időt adjon 
a tolvajnak a menekülésre, a Gyár-utca sar­
kán egy cipész műhelyben dolgozó Ceizner 
János segédre mutatott, hogy ő adta neki az 
ékszert. A mit sem sejtő segédet letartóztatták 
és csak hat heti fogság után sült ki róla, hogy 
ártatlan. Végre Selényi rendőrbiztosnak szep­
tember 10-én sikerült az igazi tolvajt, Éppel 
Jánost kézre keríteni. Annyi lopás terheli Éppel 
lelkiismeretét, hogy számot sem tud adni va­
lamennyiről és mikor elfogták, akkor is találtak 
nála egy 70 forintot érő női aranyórát, mely­
ről kitűnt, hogy félórával elfogatása előtt lopta 
özv. Breiningnétól. Éppel mindig csak ék­
szereket lopott s a vidékén is, de különösen 
Eszéken sokat garázdálkodott. Éppel Jánost, 
a ki már kétizben büntetve volt lopásért, ma 
nyolc rendbeli lopás bűntettéért vonta fele­
lősségre a kir. törvényszék és négy évi fegy­
házra ítélte, ügy a vádlott, mint az ügyész 
telebbezett. Eppelt az eszéki törvényszék külön 
fogja megbüntetni az ott elkövetett lopásokért.

$ Dtinaszekcsoi hősök. Egy véres ve­
rekedés ügyében harmincnyolc tanút hallga-
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gúnyolódott az újságíró. Azt azonban be kell vallania, 
hogy a művésznő festési modora Losoncyra emlékeztet.

— Nem csoda, hiszen tanítványa volt — felelte 
egykedvűen Jessendy.

— Csak a tanítványa? — kérdezte élesen taglalva 
minden szót az újságíró. — Sokan azt mondják, hogy a 
szeretője is volt.

— Az emberek mindig többet fecsegnek, mint a mi 
igaz — felelte boszusan Jessendy.

— Hiszen biztosan bajos tudni az ilyesmit, legfel­
jebb sejteni lehet. Mindenesetre tüneményesen szép nő 
lehetett.

A tárlatról egy dalcsarnokba mentek. Valami vö- 
röshaju leány énekelt. Yvette Guilbert utánozva minden 
mozdulatával. A dal minden strófájának ez volt a kez- 
déte: «Tapelle un etát, un chat« s szánalmas handaban- 
dázással kísérte a kupiét. A hangja, mint a legtöbb or- 
feumdiváé, recsegő, színtelen és fáradt volt. Éppen nem 
volt csinos s úgy fickándozott. mintha az ördög maga 
bujt volna a testébe. A közönség valóságos nevetőgör­
csöket kapott a láttára.

— Oh la-la — a kicsike ugylátszik ma elemében 
van — mondta Jessendy — Comme cela se décourdit 
vite. Nézzen csak oda Huszonnégy év elölt még félénk, 
szepegő teremtés volt, egy irnoklélének a leánya. Hogy 
egy darab kenvere legyen, modellnek ment. E'ájult. mi­
kor legelőször le kellett vetkőznie a műteremben és most 
szemérletlenségében túl tesz egv utcalányon. — Kimentek.

— Érzi a levegőt? — kérdezte.
— Igen. erős levegő — felelte Dick

Irta : OSSIP SCHUBJN 128

— Illatos, izgató, behízelgő, enyhe — az igazi pá­
risi levegő. Érdekes, mennyi csábító ereje van ennek a 
levegőnek s mégis, mily hamar tudnak szabadulni a ha­
tásától. Én szeretem a párisi levegőt — de spleenes le­
szek tőle I

— És én Fárisba jöttem, hogy a spleentől mene­
küljek — gondolta Dick.

Esni kezdett. Elvált Jessendy-tői, kocsiba ült, hogy 
▼isszarobogjon a város közepébe.

Újra elébe tűnt a halvány, türelmes leány képe, a 
mint a boulevard napos oldalán, egy öreg asszony mel­
lett barátságosan, szomorúan járkált. Az öreg asszony a 
karjaba gubbaszkodott.

— Kar ! — mormogta, mialatt a lagymatag, izgató 
levegőt lassan beszivta ; a levegő tele volt nedvességgel 
és jóleső illattal árasztott el mindent. — Kár ! Jessendv-

9

nek igaza van. Érdekes, milyen csirákat termel ez a pá­
risi üvegházi levegő az emberekben — és mily hamar 
végez velük. — Vigye el az ördög! Hanem azt hiszem, 
a spleen megint utóiért engem . . .

HARMINCKILENCEDIK FEJEZET.

Megeredt az eső, amikor Grant Dick a kiállítást 
elhagyta, azóta már két órája esik, szakadatlanul, siirün, 
egyformán.

A Hotel Maurice egy kis lakószobájában, a mely a 
Tuileriákra néz, ül Lyndhurst Lydia, merően, nyugtalan­
ságot eláruló gondolkodással néz egy levőire, a mely 
reszket a kezében. Előtte virágos váza, vör„s rózsákkal;
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lőtt ki tegnap a pécsi kir. törvényszék. Julius
2- án mulatság volt Dunaszekcsőn és a mulat­
ság örömére alapos verekedést rendezett a 
duoaszekcsői fiatalság, a minek az lett a vége, 
hogy két ártatlan szerb legényt véresre vertek. 
Az egyik, Kovacsovics Szávó, a fejére mért 
ólmosbot-ütésektől eszét vesztette s csak da­
dogva, hebegve tud beszélni; a másik, Bója- 
novits Zsifkó, pedig hosszú ideig volt munka- 
képtelen. A verekedés rendezőjét, Takaró 
Jánost, egy évi börtön és 5 trt pénzbüntetés­
ben, Szűcs Mihályt 4 havi fogház- és 10 Irt 
pénzbüntetésben marasztalta el a pécsi kir. 
törvényszék. Bánfoki Jánost, Mészáros Istvánt, 
Szűcs Józsefet, Bari Ferencet és Tóth Jánost
3— ,3 havi fogházra és 10  — 10 frt pénzbünte­
tésre ítélte a bíróság. A verekedés hevében a 
vádlottak is megsebesültek, akik az Ítéletet 
megíölebbezték, de az ügyész is tölebbezett az 
ö terhűkre.

ettében és egy rendbeli súlyos 
vétségében; Göbel Lajos jegy-

Folyó sz. 50. IcUnybórlet 50. sz. Páros bérlel.

Nemzeti
P é n t e k , 1 8 9 9 . n o v e m b e r  17 -én .

Hegodíls Sándor keresk. miniszter tiszteletére
G örög rabszolga

Antónia
Írig
Marcus
Heliorodus

első felvonása.
S Z K M É L Y E K :

Szekula Aspasia 
Tiszayné 
Németh 
Nádasy

Tibor 
Dolli 
Meze y 
Nagy

Archiás 
Diomed 
Melanopisz

Ezt követi :
Don P ietro Carnaso

Színmű 1 felvonásban.
SZEMÉLYEK ;

Carusso Bakó L.
Margheritta Jeszenszky

KönyvesFabnzió

T Á V I R A T O K .
— A  m ócsai k invallatók  

ítélete. (A „ Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) Lázas izgatottsággal várta egész 
Komárom vármegye a mai napot, melyen 
a mócsai emberkinzók bünpörében hozott 
ítélet Vi>lt kihirdetendő. Mindazok, akik 
c^ak távolról is érdeklődtek a szenzációs 
bünpör iránt, ma a törvényház eió siettek. 
Óriási einberáradat hullámzott a törvény- 
széki palota előtt. A folyosók tele voltak, 
a tárgyaló terem szorongásig megtelt.

Tizenegy óra előtt nehány perccel 
megkondult a törvényház harangja, mely 
a terembe szólította a bírákat, védőkét és 
a közönséget, mely hanyatt-homlok rohant 
a terembe, minek folytán a jegyeket ellen­
őrizni lehetetlen volt. Az elnöknek több 
Ízben kellett a közönséget rendreutasitani 
és csendet parancsolni, mig vegre meg­
szűnt a zaj.

A vádlottak halott halványan léptek 
a terembe; meglátszott rajtuk, hogy fel- 
in k az Ítélettől. Az elnök a sorompó elé 
szólítja őket s néma csend áll be, mikor 
elhangzik ajkairól a szó :

A kir. törvényszék Szabó Kálmán 
szolgákról öt rendbeli hivatalos hatalom­
mal való visszaélés büntette, két rendbeli 
súlyos testi sértés büntette és egv rendbeli 
súlyos testi sértés vétségében; Molnár (Je­
li (ion számvevőt két rendbeli súlyos testi

sértés bűntettében 
testi sértés
ZÓt öt rendbeli hivatalos hatalommal való 
visszaélés bűntettében, mint bűnsegédet és 
egy rendbeli zárolás vétségében; Czunyi 
József községi bírót két rendbeli hivata­
los hatalommal való visszaélés vétségében 
bűnösnek mondotta ki es ezért Szabó
Kálmánt három évi börtönre, GO 
frt pénzbírságra és öt évi hiva­
talvesztésre, Molnár Gedeont há­
rom és fél évi börtönre, 30 frt 
pénzbüntetésre és hivatalvesztésre, 
Gőbel Lajost egy évi fogházra és 
hivatalvesztésre, Czunyi Józsefet 
négy havi fogházra és hivatal­
vesztésre ítélte. Ezen kívül egyetem­
legesen kötelezte őket 6yy fr t  yokr .  fe l­
merült eljárási köstségnek megfizetésére.

Az Ítéletet hosszasan indokolta meg 
a törvényszék. A  spirituszsz&l való égetést és 
a felakasztást nem találta teljesen beiga­
zolva s ezért enyhébb büntetést mert a 
vádlottakra.

Szabó Kálmán egész testében reme­
gett az Ítélet hallatára, Molnár Gedeon 
es a jegyző is sápadt arccal hallgatták 
az Ítéletet. Az elnök kérdésére, valamennyi 
vádlott kijelentette, hogy fölebbez az ítélet 
elten. A védők szintén bejelentették feleb 
bezé'üket, fólebbezett a királyi ügyész *5> 
még pedig a vádlottak terhére.

Mig az Ítélet j igeróssó válik, a vád­
lottak szabad lábon maradnak. Csak abban 
az esetben tartóztatták volna le őket, ha 
öt évi börtönbüntetést mért volna rájuk 
a törvényszék, vagy ha egyéb ok forogna 
fönn a letartóztatásra.

Az Ítélet hire villámgyorsan terjedt 
el a városban s minden irányban nyomban 
megvitte a hirt a táviró.

— A transzváli háború. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Lon­
donból Írjak, bogy Puliból azt jelentik, 
miszerint Gcyun százados jelentése szerint 
a búrok táborában rendkívül mozgalmas 
az élet. A telefondrótokat e hó 2-án el­
vágták. Egy rekognoszkáló csapat mesz- 
sziról erős lövöldözést hallott és azután 
visszatért Speckley ezredes táborába, melyre 
az előnyomuló ellenség délben erósen 
lövöldözött. Senki sem sebesült meg. de 
a lovak és öszvérek eliramodtak. A búrok 
hadseregét 400 főre becsülték. Egy má­
sik angol csapatot bekerítettek a búrok, 
de a csapat elkeseredett harc után vissza­
tért Túliba. Egy tiszt és öt katona eltűnt.

KIK. TÁBLAI ÉRTESÍTŐ.
;&9 9 . évi nov. hó 1 3 -án s a köv. napokon elintézett

ügyek.
(Küviditéflck in lig n in t/u t»  : hh. helyben­

hagyva, niv* =  megváltoztatva, r in f . - réizben meg­
változtatva, fo. feloldva, rend . -  rendelvényileg 
vissza, nis. megsemmisítve, rm s. = részben meg­
semmisítve, VII. visszautasítva, Inni. =  hely nem 
adatott.)

I. P o lgári tanács.
Előadó : Pilch Antal.

V. 1 9 1 3 . özv. Misángyi Andrásáé s t. — KeiI Károly
számadás. — rmv., rfo.

III. 2 9 1 5 . Herresbacher Le'poldina — Jankovics József
s t. tanú kihall. — mv.

1 9 1 6 . Pécsett elhalt özv. öauernhuber Ferencné
hagy. ügye. — fo.

2 9 1 8 . Dunaföld váron elhalt Hanák József hagy. ügye.
— vu.

Előadói Tóttássy Béla.
V. 2 5 4 1 . Grosz Samu s t. — özv. Svastics Lászlóné

s t. szimad. — rmv.
2 5 4 5 . Egyed Viszi János — NaJrai Borbála h i- 

zass. telb. — fo.
2 5 8 2 . Dr. Hilbert István — Schultz János s t. 7 2  

frt 25 kr. — rmv.
2 6 3 8 . Dr. Hilbert István — Schultz János s t. 7 2  

frt 25 kr. — csat.
2 6 0 1 . Dr Kreiszler József — Kovács Antal s t. 80 

frt 92  kr. — mv.

Előadó : Kaufmann Nándor.
V. 2 0 1 5 . Csesznák József s t . — Alsó-muraközi takptár

közgyűlési határozat megsemmisítése. — hh.
2 8 0 3 . Krúdy István s n. — Krúdy Géza s t. tartás.

— hh.
2 8 8 3 . Toponári önsegélyző-egylet vizsg. ügy. — hh.
2 2 0 1 . Kupferschmidt Antal — uj. Kupferschmidt 

József s n. 2 6 0  frt. — mv.
2 3 8 7 . Frank Izidor — Meiszner Imre 1 3 0  frt — hh. 
2 4 1 8 . Bölcskey Gyula — Kovács Gyula 48  frt. — mv. 
2 4 4 0 . Wedomrfer Győző — Bosnyákovics Mari s t.

• 34 írt 7 7  kr. — rmv.
III. 2 7 7 2 . Karsa Istváu — Poroszka Jáuos 4 0  frt. — mv.

Előadó : Holies Gyula.
V. 2 7 4 9 . Szabó István s t. — Szabó Katalin vagyon- 

köz. mszünt. — hh.
2775* Z sivics Fülöp — Damjanovics Simon 8 2 0  frt.

— hh.
2 8 4 6 . Bebesi Teréz s t. — Bebesi János s t. vagyon 

köz. mszünt. — hh.
2 8 6 6 . özv. Sülé Istvinné — Balázs István s t. öröks.

— hh.
2 8 7 9 . Vadász Anna — Vadász József vagyon köz. 

mszünt. — fo.
III. 2 7 6 7 . Krausz Béni — Egedy Sándor 20 0  frt —

vu.. Ima.

11. P o lgári tanács.

Előadó : Rokk Gyula.
V. 2 7 1 7 . Poró Margit s t. — Hetyey Sámuel végrend.

érvényt. — rend.
2 7 2 0 . Dr. Kemény Zsigmond — Schátfer Adám 

szerződ, telj. — hh.
2 7 5 5 . özv. Fórok Józsefné — Takács Imre ing. birt.

— hh.
2 8 3 4 . Toluamegye Arvaszéke — Vitkovics Miklós 

s t. 6 4 2  frt. — rend.

Előadó : Graff Karoly.

III. 2 7 2 4 . Einfinger Kristóf s n. — Einfinger György
s t. tjog. — mv.

2 8 1 2 . özv. Csonka Lajosáé — Waldman Dezső végr.
— hna.

2 8 1 4 . Csáktornyái takptár — Tamás Gyula s t. végr.
— rend.

2 8 2 0 . Krausz Abrahátn fia cég — Weisz Lipót végr.
— hh.

2 8 3 7 . özv. Kuhl Tamásné s t. — Kuhl Tamás tjog.
— mv.

2 8 4 0 . Ungár Jáuos s n. — Vukovits Miklós lelszól.
— vu.

2 8 4 8 . B. Vörösmarti köles, segélyző-egylet — Klaun 
Alajos végr. — hh.

2 8 5 2 . Tardi János s t. — Dr. Darányi Ferenc végr.
— hh.

2 8 7 8 . Teleki Zsigmond — Gróf Batthyányi József 
végr. — mv.

2 8 8 5 . József István s t. — Bondi József s n. tjog.
— mv.

2 8 8 7 . Kis Eszter — Kis Sára tjog. — rend.
2 8 9 0 . Kir. kincstár — Nagy István végr. — mv., 

rvu.

Előadó : ZsabokrsjJty Ferenc.

III. 2 4 1 1 . Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete — Kiéber
Jakab végr. — mv.

2 4 1 5 . Dr. Darányi Ferenc — Orbán József végr.
— rend.

2 4 2 3 . Gróf Andrássy Aladár — Hirschmandi Sán­
dor végr. mszünt. — rend.

2 4 4 4 . Friedmann Ignác s t. — Fruskir Márkó végr.
— rend

2 4 6 5 . Gál Márton János — Péter István s t. tlkvi úgy.
— rend.

2 $ 1 5 . Somogyi Ferenc s n. — Kremsier József 
végr. mszünt. — hh.

2 5 2 9 . Komlechner Frigyes — Varga Ferenc s t. végr.
— mv.

2 5 3 2 . Siklós község iskolaalapja — Gacsdr Mátyásai 
végr. — mv.

2 9 3 2 . Mágocs vidéki takptár — Pap Eerenc végr.
— hh.

2 9 3 3 . Kainemcs János — Léplin István végr. — mv.
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V. 3172. 
3230. 
3287. 
8238. 
3264.
3287.
3288. 
3291. 
3335. 
3368.

III. 3117. 
8204. 
3242. 
3259. 
8267. 
3268. 
3328. 
8339. 
8354.
3371.
3372.

Büntető tanáé*.
Előadó : Boc\ Alajos.

Kövesdi József k. t. sért. — va.
Stokosza Géza hat. ell. kih. — vu. 
Halász János s t. becs. sért. — vu. 
Keinlei György s L k t. sért. — vu. 
Szűcs Antal becs. sért. — hh,
Hajba László s t. becs. sért. — vu. 
Szentmártoni István k. t. sért. — vu. 
Német István lopás. — hh.
Ifj. Pongrác István s t. lopás. — hh.
In. Elek János s t. * — hh. 
Kovács Antal * - rmv.
Knazavics Károly s t. ing. rong. — rmv. 
Riba József lopás. -  hh.
Kovács Ferenc közcs. ell. kih. — hh. 
Végh József s t. lopás. — rmv.
Onofer József s t. * — rmv.
Kulcsár Mihály » — hh.
Imre István » — rmv., rms.
Ifi. Kis Tóth László » — hh.
Mogyorósi István s t. » hh.
Hullai Jánosné s t. » — rmv.

Előadó : C\iglányi "Béla.
Markovics Pál súly. t. sért. — hh.3188.

3206. Kőnig Ferenc s t súly. t, sért -  hh.
3235. Tamás József s t. > rmv.
3324. Csallos Mátyás s t. » hh.
3133. Sán János » hh.
3245. Horváth Zsiga > hh.
3270. Réz János » hh.
3314. Tóth János s t. » rmv.
3315. Dávid István » ms.

Y. 3163. 
3186. 
3292. 
8327. 

III. 3166.

3246.
3247.

Előadó : Angyal Tál.
Ifj. Unger János k. t. sért. — hh.
Farkas Józsefné rágalm. — mv.
Kazi János s t. erősz. nemi köz. — rmv. 
Özv. Bán Jánosné s t. magzat elhajt. — hh. 
Kovács György s t. becs. sért.- rágalm. — 
rmv.

8207. Ör. Iván Sándor rágalm. — rend.
3227. Hibacsek József s t. becs. sért. stb. — hh.
3228. Özv. Honig Jakabné uzsora. — hh.
3244. Nagv Pacai József rágalm. és becs. sért.

— hh.
Schíiffer Miklósné » — rmv.
Szegedi György * — hh.

Előadó : Nabraĉ ky Lajos.
V. 3234. Deutsch Emil magán okir. ham. — hh.

3239. G. Szabó János s t. csalás — hh.
3286. Tóth Lajosné s t. súly. t. sért. — rmv.
3334. Horváth József m. okir. ham. — rmv.
3837. Salamon Károly s t. sikk. — hh 

III. 3200. Belovári István s t. súly. t. sért. — hh.

Előadó : Varga S'agy István.
V. 2985. Balázs Károly s t. magánosok ell. erősz.

— hh.
3018. Balogh Károly s t. súly. t. sért. — mv.
3024. Soós Mihály zsarolás. ~ hh.
3025. Jánosi Antal sikk. — hh.

III. 3134. Vas Ignác közcs. ell. kih. — hh.
3178. Németh Andor s n. sikk. — hh.
8243. Kovács Pálné közeg ell. kih. — hh.
3318. Barna Györgvné bírói zártörés stb. — hh.

E lintézésre k itűzö tt ügyek.
Bejelentések 1 8 9 9 . évi nov. hó 2 0 . s kov. napjaira

I. P o lgári tanáé*.
Előadó : Pilch Antal

V. 2 6 1 7 . Kis János — ör. Géci János s t. szerződ.
érvényt.

2 6 9 1 . Pozsgai lózsef - Gyurisa Mátyás s n. 8 5 0  frt. 
2 9 6 6 . Strinovich Ferenc holttá nyilv.

Előadó: Tóttössv Béla.
V. 2 1 7 7 . Dunaszekcsői közös legelő felosztás 

2 1 7 8 . » » »
2 5 7 4 . Prók Pál -  Böjtös Erzse házass. felb.
2 5 7 5 . Czipp.m Anna — Gelencsér József házass, felb.
2 5 7 7 . Bódok Lidi — Tót János »
2 7 1 5 . Ifj. Demény János — Hauk Erzsébet »
2 7 2 1 . Purga György — Vörös Juli 
2 7 2 j. Varga Julianna — Denka Dániel 
2 7 3 7 . Kunczler Borbála — Fusz Komán

»
n

Előadó: KdUjtuann Nándor.
V. 2 1 3 5 . Balogh Mária — Balogh Péter öröks.

2 1 4 3 . Dr Frühvirth Jenő — Győr-Veszprém-Dotn- 
bovár h. é. va'Ut részv -társ. 5 5 0 8  frt 53 kr.

2 1 6 2 . Fleischer Ignác — Groszman Katalin 8203  
frt 0 4  kr.

2 1 6 3 . Gro,-.z.n..n Katalin Fleischer Ignác s t. 
zjog bek.

Előadó : Holies Gyuia.
V. 2 8 9 3 . Hir chl Ede — Csáktornya nagyközség 8 6 1 7 5

frt 6 0  kr.
III. 2 8 9 6 . Spengler Ge trud — Schcrtl György s t.

7 0 0  frt.

V. 2 8 4 7 . 
2 8 6 1 .

2 8 8 2 .
2 9 2 5 .

I I .  P o lg ári tanáé*.
Előadó : Rökk Gyula.

Bárdony Elek — Badánti Antal 5 1 9  frt 25 kr. 
Zorcsecz Dorottya — Zorcsecz Mihály s t. 
öröks.
Czumpft Erzse s t. — Czumpft Pál s t. öröks. 
özv. Reiter Sándorné — Klein Lázár 7 9 1  frt 
2 0  kr.

Egy teljesen felszerelt és
berendezett

Előadó : Graff Károly.
III. 2 6 3 6 . Szentkirályi Jánosné s t. — Molnár István

s t. tjog.
Piakatur Ida — Prakatur Ivó s t. pertelj. 
Walter Henrik s n. — Ringert Katalin tjog 
Kisk. Horváth Antal s t. — Sonner József 
végr.
Balog Péterné — Balog Mária tjog 
Király Pál s t. — Takács János s t. tjog. 
Laruszok István — Baksza Jeromos s t. tjog. 
Kisbirt. orsz. földhitelintézete — Faddi András 
s n. zjoj

2 6 3 7 .
2 6 7 3 .
2 6 8 3 .

2 6 9 8 .
2 7 0 5 .
2 7 1 1 .
2 7 1 2 .

prneze
800 hect. hordóval bérbe­
adandó.

Bővebbet a kiadóhivatalban.
2891.
2892. 
2897. 
2899.
2904.
2888.

Gyurka Borbála — Ifsits János végr. 
Szetele Antal — Szetele Lajos »

»Szivér István — Paksi Mari s t.
Magyar János — Nagyszebeni földhitelinté­
zet zjog.

Kovács István — Kovács Istvánné végr. 
Kismartoni takptár — Kotnyek (pördesj Jó­
zsef zjog.

Előadó : Zsiibokrŝ kv Ferenc.
V. 1 9 9 5 . Pap Mihály — Renits Antal s n. tulaj, és

birt per.
2 0 3 6 . Varga János s t. — Vörös Lipót okir. kiáll. 
2 2 9 9 . özv. Czuni Zsófia — kk. Szilágyi István s t. töri. 
2489. Flanís n n n a  F lanis  János teherm.
2 6 3 9 . Lazauov Szamojló — Csizmár Mihály s t. tjog. 
2 6 4 8 . Vasas István — Vasas Katalin töri.

Uiiutetö tanáé*.
Ele adó : ‘Boci Âlajos.

Horvá h Ignác s t. becs. sért 
Mendi Antal >
Novákovits Mihály »
Ifj. Fodor József k. t. sért.
Stojkovics Lázár s t.
Kovács Ferenc becs. sért.
Varga János *
Lencse Dávid s t. súly. t. sért.
Gács Kálmán s n. rágalm.
Nyárádi János lopás.
Streit Antal s t. »
Keszthelyi József s. t. lopás.
Stern Sándor 
Nagy Ferenc
Lendelics Pál s t. súly. t. sért 
Benkő György közcs. ell. kih.
Matán István s t. lopás.
Hoffmann Ignác jogt. elsaját.
Dudás Vendel lopás.

«>
\

V. 3290. 
3301. 
3304. 
3305
3306.
3307. 
33''9. 
3370. 
342- ». 
3434.

III. 3398. 
3399. 
3402. 
3464. 
3488. 
3498. 
3600. 
3622. 
3637.
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>
4

»
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és verde-intézet.

Bubin A. és Fia
BUDAPEST.

Gyár: Vili., Német-utcza 9.
Telefon 5 6 — 6 0 .

Iroda és slárusitás :

Vili., Eszterházy-utcza 20.
T e le fo n  5 7  9 2 .

i r  S a já t kéazitinényU
sima és mintázott evökészletek, tál- 
czák, kenyérkosarak, gyümölcstartók, 
girandolok, gyertyatartók, service-ok, 
toilette-ok, verseny díjak, koszorúk, ér­
mek, mindennemű egyházi tárgyak stb.

mindennemű kivitelben.
Nagybani árak.

Jav ítások  és u jjá-alak itások  s a já t k ö ltse
gén eszközöltetnek.

V. 3336. 
3369. 
3360. 

III 3325 
3829. 
8880. 
3397.

Előadó : Ciiglányi Béla.
Szalai György sikk
Kovács Antal s t súly. L sért.
Üzv. Fodor Ferencné gond. ok. emberölés. 
Fekete János s t. súly. t. sért.
Herceg József lopás, testi sért.
Patak Jánosné súly. t. sért. 
ifj. Vörös László s t. súly. t. sért.

Előadó : Ângyal Tál.
V. 3364 Véber Antalné s t. magzat elhajt.

3435. Kovács Györgyné s t. *
3490. Farkas Mihály s t. súly. t. sért.
3326. Auth Eusztákné rágalm.
3331. Lambert József s t. hamis pénz kiad.
3400. Üzv. Resch Jasabné anyakönyvi kih.
3403. Jó György rágalm.
3424. Makai József anyakönyvi kih.
3431. Maranics Máté k. t. sért stb.

Előadó : Nábrac\ky Lajos.
V, 3338. Kovacsics Lukács m. okir. ham.

8362. Horváth Magyar Gyula lopás.
3365. Surányi Pál ra. és közokir. ham.
3436. Pis Pál Ferenc s t családi áll. ell. kih. 
35:t0. Kemény htván hív sikk.
3532. Bu án József szánd. emb. ölés.

Előadó : Varga Nagy István.
V. 3098. Weilandt Antal lopás.

8099. Jelűnek Jánosné szánd. emb. ölés.
3106. Mád András hat. ell. erősz.
3143. Kaszás János s t. lopás.

I li. 3353. Kramár Ama! zugir
3401. Niki Ádáin s. t. sert.
3411. Sípos József s t. jogt. elsaját.
3412. las György köze* ell. kih.
3413. Ha mancs Györgyné s t. k. t. sért.
8432. Dömötör Dávid s t. org.

Laptuiaidonos Felelős rzerkeszté
» 'M  » ‘ Ei. GUSZTÁV IL E iM M tE K  FEü£>

IÀIZS JÓZSEF 
kiadó.

9162. sz.
Tlkv. 1899.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Németh Gyula ügy­
véd végrehajtatnak, Nemeth Katalin végre­
hajtást szenvedő elleni 20 frt 18 kr. tőkekö­
vetelés és jár. iránti végrehajtási ügyeben 
a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. ja- 
rá-biróság területén levő, Patacs község ha­
tárában tekvö s a patacsi 294. sz. betetben 
I. 1—4 sorsz. a. lelvett nemesi birtok haszon- 
élvezetének és 141. ősz. sz. malomház, mint 
felül építménynek Németh Katalin illető fele 
részére 468 Irt becsárbnn mini kikiáltási ár­
ban az árverést elrendelte s hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1899. évi december lio 
5-ik napján d. e. 9 órakor Patacs község 
jegyzői irodában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tat tóznak a/, ingat­
lanok becsárának 10% át vagyis 4 6 lrt30k rt. 
készpénzben, vagy az 1881 é. nov. hó 1 -en 8333. 
szám alatt kelt igazságügyinmi9zteri rendelet 
8-ik $-ban kijelölt ovadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
LX tcz. 176. $-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Pécsett, 1899. évi szeptember hó 18 án, 
a kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

Bogyay Pongrácz
kir. trvszéki bíró.

Nyomatott ’iVz* Józsefnél PéCoett, 1899




